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CUVÂNT ÎNAINTE 
 
 

Minidicţionarul de management (9) „Managementul cercetării-dezvoltării” este con-
ceput ca un instrument de informare, de facilitate a înţelegerii şi de asistare a persoanelor 
interesate de problematica acestui domeniu managerial. 

Minidicţionarul conţine: 
a)termenii utilizaţi cel mai frecvent în această zonă a managementului; 
b)un fond minim de termeni de management esenţiali, care se referă la conceptele şi in-

strumentarul de bază manageriale comune tuturor domeniilor manageriale. Aceştia 
au în vedere conceptele de ştiinţă şi practică managerială, funcţiile managementu-
lui, sistemul şi subsistemele manageriale, managerii şi leaderii, anumite metode 
manageriale ş.a. 

Prezentul minidicţionar are la bază Dicţionarul de management* general, care cu-
prinde peste 4.000 de termeni manageriali, realizat sub egida ştiinţifică a Societăţii Academi-
ce de Management din România (SAMRO) şi cu suportul Consiliului Naţional al Întreprin-
derilor Private Mici şi Mijlocii din România (CNIPMMR) şi al proiectului POS-DRU 
ANTREMAN, unde sunt implicate Anglia Ruskin University din Cambridge, Anglia şi ASE 
Bucureşti. 

Dicţionarul are o structură modernă, acordând o atenţie deosebită nu numai definirii ri-
guroase a termenilor, ci şi facilitării identificării şi utilizării acestora de către managerii, specia-
liştii în management, studenţii care studiază sau sunt interesaţi în management şi tuturor celor 
care doresc să înţeleagă aprofundat această zonă a managementului şi să îl practice cu un 
plus de rigurozitate şi eficacitate. Principalele componente ale microdicţionarului sunt: 

• lista coordonatorilor şi autorilor, 
• cuvântul înainte, 
• cuprinsul în limba română, 
• cuprinsul în limba engleză, 
• minighidul de utilizare a dicţionarului, 
• termenii ordonaţi alfabetic, 
• indexul termenilor în limba română, 
• indexul termenilor în limba engleză, 
• bibliografie. 
Fără îndoială că dicţionarul – în ciuda eforturilor intense depuse – nu este perfect. De 

aceea, rugăm pe cei care îl consultă să ne comunice observaţiile şi sugestiile pe care le au. 
Acestea ne vor fi deosebit de utile în realizarea următoarelor ediţii a dicţionarului. 

Nu putem încheia acest succint cuvânt introductiv fără a mulţumi specialiştilor care, în 
calitate de autori şi/sau coordonatori, au contribuit la realizarea dicţionarului. 

În final, evidenţiem că publicarea dicţionarului în această primă ediţie a fost posibilă da-
torită resurselor puse la dispoziţie de POS-DRU, în cadrul proiectului ANTREMAN. 

 
Prof.univ.dr. Ovidiu Nicolescu 

 

                                                            
* Nicolescu O., Verboncu I., Ionescu Ghe., Russu C.,  Mihuţ I.,   Ilieş L., Dicţionar de ma-

nagement, Editura Pro Universitaria, Bucureşti, 2011. 
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MINIGHID DE UTILIZARE A DICŢIONARULUI 
 
 

În vederea facilitării înţelegerii modului de prezentare şi de tratare a termenilor de mana-
gement din dicţionar considerăm utilă cunoaşterea următoarelor elemente referitoare la 
redactarea şi prezentarea termenilor în dicţionar: 

• formularea fiecărui termen managerial este înscrisă cu litere de tipar la începutul trată-
rii sale; în cazul termenilor manageriali complecşi sunt scrise cu litere de tipar toate 
cuvintele care îl alcătuiesc; de exemplu, SISTEM DE MANAGEMENT PRIN OBIEC-
TIVE; 

• prescurtarea fiecărui termen este trecută cu litere de tipar aldine, în paranteza care 
urmează denumirii - de exemplu, pentru SISTEM DE MANAGEMENT PRIN OBIEC-
TIVE, (S.M.O.); această prescurtare se utilizează în continuare pe parcursul  tratării 
termenului; 

• traducerea în limba engleză a termenului urmează după prescurtarea termenului, fiind 
realizată cu litere aldine şi încadrată între linii; de exemplu, - management by 
objectives -; 

• trimiterile la alţi termeni de specialitate se fac cu litere cursive, urmate de semnul (v.); 
de exemplu, management prin proiecte (v.); 

• scrierea normală a celorlalte cuvinte cu care se realizează definirea termenului; 
• în cazul unor termeni manageriali care prezintă foarte multe categorii intens utilizate 

de către specialişti (de exemplu, la termenul decizie – decizie strategică, decizie tacti-
că, decizie curentă etc.), acestea numai se menţionează, tratarea fiecăreia 
efectuându-se ca un termen separat, la care se face trimitere în text; de exemplu, de-
cizie strategică (v.). 

 
 

 

ATENŢIE: în definirea termenilor din acest minidicţionar au rămas trimiterile la alţi termeni 
manageriali folosite în dicţionarul general de management* - chiar dacă aceştia nu sunt 
incluşi în prezentul dicţionar. Cititorii care simt nevoia să studieze respectivii termeni 
manageriali trebuie să apeleze la Dicţionarul de management. Procedând astfel, se 
facilitează pentru cei interesaţi aprofundarea perceperii şi utilizării cunoştinţelor care 
alcătuiesc ştiinţa managementului. 

 

 
 

În continuare, formulăm câteva precizări privind modul cum poate fi utilizat în mod efica-
ce dicţionarul, pentru cele mai frecvente trei tipuri de consultare a sa. 

a) Pentru persoanele interesate în definirea unuia sau a câtorva termeni manageriali 
căutarea directă în dicţionar, la litera respectivă a termenului respectiv. În cazul în 
care se doreşte aprofundarea definirii termenului respectiv, consultarea în continua-
re a definirii termenilor la care se fac trimiteri în textul respectiv, 

b) Pentru persoanele interesate să cunoască pentru un termen de management din 
limba română, termenul corespondent în limba engleză, identificarea lui în text la 
definirea termenului în limba română, 

                                                            
* Nicolescu O., Verboncu I., Ionescu Ghe., Russu C.,  Mihuţ I.,  Ilieş L., Dicţionar de ma-

nagement, Editura Pro Universitaria, Bucureşti, 2011. 




